
PICATINNY BIPOD ADAPTER - DOUBLE STAR PICATINNY BIPOD
ADAPTER

Ultra-Secure Attachment Of Stud-Mounted Bipod To Railed Handguard

Precision machined aluminum and steel adapter clamps securely to bottom of
railed handguard to let you mount a bipod that requires a sling swivel stud
attachment point. Steel locking bar and three hardened steel hex head screws
that also serve as recoil lugs attach to Picatinny and Weaver-style rails for an
ultra-solid platform that won t slip even under heavy recoil. Streamlined design
adds minimal bulk and weight to your weapon.

Attributes

Name: DOUBLE STAR PICATINNY BIPOD ADAPTER
Manufacturer: DOUBLE STAR
Product no.: 100003741
Mfr. No.: DSC638
Application: Swivel Stud Mount
Attachment: Picatinny
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 841348104520

Item details

Made in USA
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PICATINNY BIPOD ADAPTER
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für den Picatinny Bipod Adapter von Double Star entschieden hast. Dieses Produkt ist dafür
konzipiert, einen sicheren Montagepunkt für Bipods zu bieten, die einen Sling Swivel StudBefestigungspunkt
benötigen. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und ordnungsgemäße
Verwendung des Adapters sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Adapter korrekt installiert ist, um Unfälle oder Schäden an deiner Ausrüstung zu
vermeiden.
Überprüfe regelmäßig den Adapter auf Abnutzung, insbesondere den Verriegelungsbügel und die Schrauben.
Überschreite nicht das vom Hersteller angegebene Gewichtslimit für den an den Adapter angeschlossenen
Bipod.
Verwende den Adapter immer gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Halte den Adapter von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Bei Fehlfunktionen oder Ausfällen sofort die Nutzung einstellen und Hilfe suchen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung

Installationsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation entladen ist.
Verwende geeignete Werkzeuge, um den Adapter fest zu sichern.
Vermeide es, die Schrauben zu stark anzuziehen, da dies den Adapter oder die Schiene beschädigen
könnte.

Betriebsvorkehrungen:

Verwende den Adapter nur mit kompatiblen Bipods.
Stelle sicher, dass der Bipod vor der Nutzung sicher befestigt ist.
Verwende den Adapter nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigt.

Lagerungsvorkehrungen:

Bewahre den Adapter an einem trockenen, kühlen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.
Halte den Adapter in seiner Originalverpackung oder in einem Schutzgehäuse, wenn er nicht
verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Richte den Adapter an der Picatinny oder WeaverSchiene deines Handguards aus.
Verwende die mitgelieferten InbusSchrauben, um den Adapter an der Schiene zu sichern. Achte
darauf, dass der Verriegelungsbügel eingerastet ist.
Ziehe die Schrauben mit dem entsprechenden Werkzeug fest, achte jedoch darauf, sie nicht zu
überdrehen.

Nutzung:

Befestige deinen Bipod am Sling Swivel StudBefestigungspunkt des Adapters.
Bestätige, dass der Bipod sicher befestigt ist, bevor du die Feuerwaffe verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit des Adapters und des Bipods während der Nutzung, insbesondere
nach intensiven Schießsessions.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Adapter gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Adapter irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Aluminium und Stahlkomponenten, wo
möglich, zu recyceln.
Entsorge den Adapter nicht im Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich des Picatinny Bipod Adapters kannst du die
Kontaktinformationen des Herstellers nutzen, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden.

Fazit
Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung des Picatinny
Bipod Adapters gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der örtlichen Vorschriften bei der
Verwendung dieses Produkts. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Richtlinien.
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PICATINNY BIPOD ADAPTER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Picatinny Bipod Adapter by Double Star. This product is designed to provide a secure
mounting point for bipods requiring a sling swivel stud attachment. Please read this safety instruction guide carefully
to ensure safe and proper use of the adapter.

General Safety Guidelines
Ensure the adapter is installed correctly to prevent accidents or damage to your equipment.
Regularly inspect the adapter for wear and tear, especially the locking bar and screws.
Do not exceed the manufacturer's weight limit for the bipod attached to the adapter.
Always use the adapter in accordance with the manufacturer's specifications.
Keep the adapter away from children and unauthorized users.
In case of any malfunction or failure, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure the firearm is unloaded before installation.
Use appropriate tools to secure the adapter tightly.
Avoid overtightening screws, which may damage the adapter or rail.

Operational Precautions:

Use the adapter only with compatible bipods.
Ensure the bipod is securely attached before use.
Do not use the adapter if it shows signs of damage or wear.

Storage Precautions:

Store the adapter in a dry, cool place away from direct sunlight.
Keep the adapter in its original packaging or a protective case when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the adapter with the Picatinny or Weaverstyle rail on your handguard.
Use the provided hex head screws to secure the adapter to the rail. Make sure the locking bar is
engaged.
Tighten the screws using the appropriate tool, ensuring a secure fit but avoid overtightening.

Usage:

Attach your bipod to the sling swivel stud attachment point on the adapter.
Confirm that the bipod is securely fastened before using the firearm.
Regularly check the tightness of the adapter and bipod during use, especially after heavy firing
sessions.

Disposal Instructions



Dispose of the adapter in accordance with local regulations.
If the adapter is damaged beyond repair, consider recycling the aluminum and steel components where
possible.
Do not dispose of the adapter in household waste.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or support regarding the Picatinny Bipod Adapter, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the Picatinny Bipod Adapter.
Always prioritize safety and compliance with local regulations while using this product. Thank you for your attention to
these guidelines.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL ADAPTADOR
DE BIPODE PICATINNY

Introducción
Gracias por elegir el Adaptador de Bipode Picatinny de Double Star. Este producto está diseñado para proporcionar
un punto de sujeción seguro para bipodes que requieren un punto de sujeción para el perno del sling. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y adecuado del adaptador.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el adaptador esté instalado correctamente para evitar accidentes o daños a tu equipo.
Inspecciona regularmente el adaptador en busca de desgaste, especialmente la barra de bloqueo y los
tornillos.
No excedas el límite de peso del fabricante para el bipode que esté conectado al adaptador.
Utiliza siempre el adaptador de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Mantén el adaptador alejado de niños y usuarios no autorizados.
En caso de cualquier mal funcionamiento o fallo, interrumpe el uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Precauciones de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación.
Utiliza herramientas adecuadas para asegurar el adaptador firmemente.
Evita apretar en exceso los tornillos, ya que esto puede dañar el adaptador o el riel.

Precauciones Operativas:

Utiliza el adaptador solo con bipodes compatibles.
Asegúrate de que el bipode esté correctamente sujeto antes de usarlo.
No uses el adaptador si muestra signos de daño o desgaste.

Precauciones de Almacenamiento:

Almacena el adaptador en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa.
Mantén el adaptador en su embalaje original o en un estuche protector cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Alinea el adaptador con el riel estilo Picatinny o Weaver en tu guardamanos.
Utiliza los tornillos de cabeza hexagonal proporcionados para asegurar el adaptador al riel. Asegúrate
de que la barra de bloqueo esté comprometida.
Aprieta los tornillos utilizando la herramienta adecuada, asegurando un ajuste seguro, pero evita
apretar en exceso.

Uso:

Conecta tu bipode al punto de sujeción del perno del sling en el adaptador.
Confirma que el bipode esté firmemente sujeto antes de usar el arma.
Revisa regularmente la tensión del adaptador y el bipode durante el uso, especialmente después de
sesiones de disparo intensas.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el adaptador de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el adaptador está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los componentes de aluminio y
acero donde sea posible.
No deseches el adaptador en la basura doméstica.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte respecto al Adaptador de Bipode Picatinny, por favor consulta la información
de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del Adaptador de Bipode
Picatinny. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones locales mientras utilizas este
producto. Gracias por tu atención a estas directrices.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR L'ADAPTATEUR
PICATINNY BIPOD

Introduction
Merci d'avoir choisi l'adaptateur Picatinny Bipod de Double Star. Ce produit est conçu pour fournir un point de
montage sécurisé pour les bipieds nécessitant un point d'attache pour un œillet de sangle. Veuillez lire attentivement
ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et appropriée de l'adaptateur.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que l'adaptateur est installé correctement pour éviter les accidents ou les dommages à votre
équipement.
Inspectez régulièrement l'adaptateur pour détecter l'usure, en particulier la barre de verrouillage et les vis.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée par le fabricant pour le bipied fixé à l'adaptateur.
Utilisez toujours l'adaptateur conformément aux spécifications du fabricant.
Gardez l'adaptateur hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
En cas de dysfonctionnement ou de défaillance, cessez immédiatement son utilisation et demandez de l'aide.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Précautions d'installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation.
Utilisez des outils appropriés pour fixer l'adaptateur solidement.
Évitez de trop serrer les vis, car cela pourrait endommager l'adaptateur ou le rail.

Précautions opérationnelles :

Utilisez l'adaptateur uniquement avec des bipieds compatibles.
Assurezvous que le bipied est solidement fixé avant utilisation.
Ne pas utiliser l'adaptateur s'il présente des signes de dommage ou d'usure.

Précautions de stockage :

Rangez l'adaptateur dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Conservez l'adaptateur dans son emballage d'origine ou dans un étui de protection lorsqu'il n'est pas
utilisé.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Alignez l'adaptateur avec le rail de type Picatinny ou Weaver sur votre gardemain.
Utilisez les vis hexagonales fournies pour fixer l'adaptateur au rail. Assurezvous que la barre de
verrouillage est engagée.
Serrez les vis à l'aide de l'outil approprié, en veillant à un ajustement sécurisé, mais évitez de trop
serrer.

Utilisation :

Fixez votre bipied au point d'attache pour œillet de sangle sur l'adaptateur.
Confirmez que le bipied est solidement fixé avant d'utiliser l'arme à feu.
Vérifiez régulièrement la solidité de l'adaptateur et du bipied pendant l'utilisation, surtout après des
sessions de tir intensives.

Instructions de mise au rebut



Disposez de l'adaptateur conformément aux réglementations locales.
Si l'adaptateur est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les composants en
aluminium et en acier lorsque cela est possible.
Ne jetez pas l'adaptateur avec les déchets ménagers.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de l'adaptateur Picatinny
Bipod. Priorisez toujours la sécurité et le respect des réglementations locales lors de l'utilisation de ce produit. Merci
de votre attention à ces directives.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELL'ADATTATORE
PICATINNY BIPOD

Introduzione
Grazie per aver scelto l'adattatore Picatinny Bipod di Double Star. Questo prodotto è progettato per fornire un punto
di montaggio sicuro per bipod che richiedono un attacco per gancio della slinga. Si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto dell'adattatore.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati che l'adattatore sia installato correttamente per prevenire incidenti o danni al tuo equipaggiamento.
Ispeziona regolarmente l'adattatore per usura, in particolare la barra di bloccaggio e le viti.
Non superare il limite di peso del bipod fornito dal produttore.
Utilizza sempre l'adattatore in conformità con le specifiche del produttore.
Tieni l'adattatore lontano da bambini e utenti non autorizzati.
In caso di malfunzionamento o guasto, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni Specifiche per l'Uso

Precauzioni per l'Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione.
Utilizza strumenti appropriati per fissare saldamente l'adattatore.
Evita di stringere eccessivamente le viti, poiché potrebbero danneggiare l'adattatore o il rail.

Precauzioni Operative:

Utilizza l'adattatore solo con bipod compatibili.
Assicurati che il bipod sia fissato saldamente prima dell'uso.
Non utilizzare l'adattatore se presenta segni di danno o usura.

Precauzioni per la Conservazione:

Conserva l'adattatore in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole.
Tieni l'adattatore nella sua confezione originale o in un involucro protettivo quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Allinea l'adattatore con il rail in stile Picatinny o Weaver sul tuo handguard.
Utilizza le viti a testa esagonale fornite per fissare l'adattatore al rail. Assicurati che la barra di
bloccaggio sia inserita.
Stringi le viti utilizzando lo strumento appropriato, assicurandoti di avere una vestibilità sicura, ma evita
di stringere eccessivamente.

Uso:

Attacca il tuo bipod al punto di attacco per gancio della slinga sull'adattatore.
Conferma che il bipod sia fissato saldamente prima di utilizzare l'arma.
Controlla regolarmente la tenuta dell'adattatore e del bipod durante l'uso, specialmente dopo sessioni
di tiro intense.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci l'adattatore in conformità con le normative locali.
Se l'adattatore è danneggiato oltre la riparazione, considera il riciclo dei componenti in alluminio e acciaio, se
possibile.
Non smaltire l'adattatore nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto riguardo all'adattatore Picatinny Bipod, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dell'adattatore Picatinny Bipod.
Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di rispettare le normative locali durante l'uso di questo prodotto.
Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA ADAPTERA
BIPODU PICATINNY

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór adaptera bipodu Picatinny firmy Double Star. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zapewnienia bezpiecznego punktu mocowania dla bipodów wymagających mocowania do studa na sling. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem po instrukcjach bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
prawidłowe użytkowanie adaptera.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że adapter jest zainstalowany prawidłowo, aby zapobiec wypadkom lub uszkodzeniom sprzętu.
Regularnie sprawdzaj adapter pod kątem zużycia, szczególnie zamek i śruby.
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia bipodu podłączonego do adaptera, zgodnie z zaleceniami
producenta.
Zawsze używaj adaptera zgodnie z specyfikacjami producenta.
Trzymaj adapter z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub uszkodzenia natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z
fachowcem.

Szczególne środki ostrożności w użytkowaniu

Środki ostrożności przy instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją.
Użyj odpowiednich narzędzi do mocnego zabezpieczenia adaptera.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub, co może uszkodzić adapter lub szynę.

Środki ostrożności podczas użytkowania:

Używaj adaptera tylko z kompatybilnymi bipodami.
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie używaj adaptera, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zużycia.

Środki ostrożności podczas przechowywania:

Przechowuj adapter w suchym, chłodnym miejscu z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj adapter w oryginalnym opakowaniu lub w ochronnym etui, gdy nie jest używany.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wyreguluj adapter względem szyny Picatinny lub Weaver na rękojeści.
Użyj dostarczonych śrub sześciokątnych, aby zabezpieczyć adapter do szyny. Upewnij się, że zamek
jest zablokowany.
Dokręć śruby przy użyciu odpowiedniego narzędzia, zapewniając mocne mocowanie, ale unikaj
nadmiernego dokręcania.

Użytkowanie:

Podłącz bipod do punktu mocowania studa na sling w adapterze.
Potwierdź, że bipod jest prawidłowo zamocowany przed użyciem broni.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie adaptera i bipodu podczas użytkowania, szczególnie po
intensywnych sesjach strzeleckich.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj adapter zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli adapter jest uszkodzony beyond repair, rozważ recykling komponentów aluminiowych i stalowych tam,
gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj adaptera do odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego adaptera bipodu Picatinny, zapoznaj się
z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie adaptera
bipodu Picatinny. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi przepisami podczas korzystania z tego
produktu. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym.



1.  

2.  

PICATINNY BIPOD ADAPTER
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Double Starin Picatinny Bipod Adapterin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen
kiinnityspiste bipodeille, jotka vaativat sling swivel stud kiinnitystä. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi adapterin turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että adapteri on asennettu oikein onnettomuuksien tai laitteistovaurioiden estämiseksi.
Tarkista adapteri säännöllisesti kulumisen varalta, erityisesti lukitusvarren ja ruuvien osalta.
Älä ylitä valmistajan määrittämää painorajaa adapteriin kiinnitetyille bipodeille.
Käytä adapteria aina valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti.
Pidä adapteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Jos adapterissa ilmenee vika tai se ei toimi oikein, lopeta käyttö heti ja hae apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Asennusvarotoimet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta.
Käytä sopivia työkaluja adapterin tiukkaan kiinnittämiseen.
Vältä ruuvien ylitiukentamista, mikä voi vahingoittaa adapteria tai kiskoa.

Käyttövarotoimet:

Käytä adapteria vain yhteensopivien bipodien kanssa.
Varmista, että bipod on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.
Älä käytä adapteria, jos siinä on vaurioita tai kulumia.

Säilytysvaihtoehdot:

Säilytä adapteri kuivassa, viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Pidä adapteri alkuperäisessä pakkauksessaan tai suojakotelossa, kun et käytä sitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kohdista adapteri Picatinny tai Weavertyyliseen kiskoon käsikahvassasi.
Käytä mukana toimitettuja kuusiokoloruuveja adapterin kiinnittämiseksi kiskoon. Varmista, että
lukitusvarsi on kytketty.
Tiukennä ruuvit sopivalla työkalulla varmistaaksesi tiukan istuvuuden, mutta vältä ylitiukentamista.

Käyttö:

Kiinnitä bipod sling swivel stud kiinnityspisteeseen adapterissa.
Varmista, että bipod on kiinnitetty tukevasti ennen aseen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti adapterin ja bipodin tiukkuus käytön aikana, erityisesti raskaan ampumisen
jälkeen.

Hävittämisohjeet



Hävitä adapteri paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos adapteri on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse alumiini ja teräskomponenttien kierrättämistä, jos
mahdollista.
Älä hävitä adapteria kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja ja tuki
Turvallisuuskysymyksissä tai Picatinny Bipod Adapteriin liittyvissä tukikysymyksissä, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotepakkauksen mukana.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa Picatinny Bipod Adapterin turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina
priorisoi turvallisuus ja noudattaminen paikallisten sääntöjen kanssa käyttäessäsi tätä tuotetta. Kiitos huomiostasi
näihin ohjeisiin.
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PICATINNY BIPOD ADAPTER
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt Picatinny Bipod Adapter från Double Star. Denna produkt är utformad för att ge en säker
monteringspunkt för bipoder som kräver en sling swivel stud fäste. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning av adaptern.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att adaptern är korrekt installerad för att förhindra olyckor eller skador på din utrustning.
Inspektera regelbundet adaptern för slitage, särskilt låsbar och skruvar.
Överskrid inte tillverkarens viktgräns för bipoden som är fäst vid adaptern.
Använd alltid adaptern i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Håll adaptern borta från barn och obehöriga användare.
Vid eventuell funktionsstörning eller fel, avbryt omedelbart användningen och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationsåtgärder:

Se till att vapnet är oladdat innan installation.
Använd lämpliga verktyg för att säkra adaptern ordentligt.
Undvik att överdriva åtdragningen av skruvarna, vilket kan skada adaptern eller rails.

Driftsåtgärder:

Använd adaptern endast med kompatibla bipoder.
Se till att bipoden är ordentligt fäst innan användning.
Använd inte adaptern om den visar tecken på skada eller slitage.

Förvaringsåtgärder:

Förvara adaptern på en torr och sval plats, borta från direkt solljus.
Håll adaptern i sin originalförpackning eller en skyddande väska när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Justera adaptern med Picatinny eller Weaverstyle railen på ditt handtag.
Använd de medföljande hexskruvarna för att säkra adaptern till railen. Se till att låsbaren är aktiverad.
Åtdrag skruvarna med lämpligt verktyg, och se till att de sitter ordentligt men undvik att överdriva
åtdragningen.

Användning:

Fäst din bipod vid sling swivel stud fästpunkten på adaptern.
Bekräfta att bipoden är ordentligt fastsatt innan du använder vapnet.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av adaptern och bipoden under användning, särskilt efter kraftiga
skjutningar.

Avfallsinstruktioner



Kassera adaptern i enlighet med lokala föreskrifter.
Om adaptern är skadad bortom reparation, överväg att återvinna aluminium och stålkomponenterna där det är
möjligt.
Kassera inte adaptern i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För säkerhetsfrågor eller support angående Picatinny Bipod Adapter, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produktförpackning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av Picatinny Bipod
Adapter. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala föreskrifter när du använder denna produkt. Tack för att
du uppmärksammade dessa riktlinjer.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO ADAPTÉR BIPODU
PICATINNY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali adaptér bipodu Picatinny od společnosti Double Star. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečný montážní bod pro bipody, které vyžadují připojení pomocí popruhového šroubu. Přečtěte si
prosím tuto příručku k bezpečnostním pokynům pečlivě, abyste zajistili bezpečné a správné používání adaptéru.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl adaptér správně nainstalován, aby se předešlo nehodám nebo poškození vašeho vybavení.
Pravidelně kontrolujte adaptér na opotřebení, zejména zajišťovací tyč a šrouby.
Nepřekračujte hmotnostní limit výrobce pro bipod připojený k adaptéru.
Vždy používejte adaptér v souladu se specifikacemi výrobce.
Držte adaptér mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
V případě jakéhokoli selhání nebo poruchy okamžitě přestaňte adaptér používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Opatření při instalaci:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací.
Použijte vhodné nástroje k pevnému upevnění adaptéru.
Vyhněte se přílišnému utažení šroubů, což může poškodit adaptér nebo lištu.

Provozní opatření:

Používejte adaptér pouze s kompatibilními bipody.
Ujistěte se, že je bipod bezpečně připojen před použitím.
Nepoužívejte adaptér, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.

Opatření při skladování:

Skladujte adaptér na suchém, chladném místě mimo přímé sluneční světlo.
Držte adaptér v původním obalu nebo ochranném pouzdře, když se nepoužívá.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Zarovnejte adaptér s lištou Picatinny nebo Weaverstyle na vašem předpažbí.
Použijte dodané šrouby s hexagonální hlavou k zajištění adaptéru k liště. Ujistěte se, že je zajišťovací
tyč zapojena.
Utáhněte šrouby pomocí vhodného nástroje, aby bylo zajištěno pevné uchycení, ale vyhněte se
přílišnému utažení.

Používání:

Připojte svůj bipod k bodu pro připojení popruhu na adaptéru.
Potvrďte, že je bipod bezpečně upevněn před použitím střelné zbraně.
Pravidelně kontrolujte pevnost adaptéru a bipodu během používání, zejména po intenzivních
střeleckých sezeních.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte adaptér v souladu s místními předpisy.
Pokud je adaptér poškozený a nelze jej opravit, zvažte recyklaci hliníkových a ocelových komponentů, kde je
to možné.
Nevyhazujte adaptér do domácího odpadu.

Informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti nebo podporu ohledně adaptéru bipodu Picatinny se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání adaptéru bipodu
Picatinny. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních předpisů při používání tohoto produktu. Děkujeme
za vaši pozornost těmto pokynům.


